
FE D'ERRATES
Nota: Només assenyalem aquí els errors que poden afectar la comprensió dels textos o les omissions i no pas les faltes d'ortografia o bé errors d'impressió.
NB: Seules sont signalées ici les erreurs qui peuvent nuire à la compréhension des textes ou bien les omissions ; les fautes d'orthographe et de frappe ne sont pas

mentionnées.

p. 7 Photo P. Berlic

pàg. 12 A la crònica caldria introduir-se la lectura de la comunicació de M. Sancho.

p. 13 colonne b, ligne 14, lire Christian au lieu de Christiane.

Cal introduir en els agraïments dels col·laboradors i també com autor del llibre de 20 anys de Col·loquis a en
Sebastià Bosom i Isern.

p 19 Llistat d'inscrits: falta: PONS I BRUN, Enriqueta (Girona, El Gironès)

P- 60 gravat rupestre procedent d'Osseja (Cerdanya) segons P. Campmajo

pp. 119-123 En l'article de l'I. Clemente i J. F. Gibaja, poden observar-se errors aliens als autors, causats per problemes de
traducció d'un llenguatge informàtic a un altre.

p. 119 Títol: cal llegir RECURSOS VEGETALES (CEREALES) en lloc de "RECURSOS (CEREALES)"
resum, línia 2: cal llegir a dos en lloc de " ayudos"

p. 150 et 151. lire P. MARINVAL au Heu de MARINVAL.

p. 229 lire le plan suivant:
Les fouilles en plein-air

Les sites en milieu gorgé d'eau
Les sites en milieu anciennement gorgé d'eau

au lieu de
Les fouilles en plein-air
Les sites en milieu gorgé d'eau

Les sites en milieu anciennement gorgé d'eau

p. 291 note 1 lire archéologue de l'A.F.A.N. au lieu de "archéologue e l'A.F.A.N."

p. 297 fig. I lire Pyrénées-Orientales au lieu de "Ptrénées Orientales".

p. 353 Tableau "Annexe 1". Datation 18, référence: lire Gif 3073 au lieu de "Gif 3702"
Datation 26, référence: lire Gif 3744 au lieu de "Gif 2803"

p. 382 Figure 1. Lire Gaougnas au lieu de "Craougnas"

pàg. 319 Intervenció de J. Tarrús. Cal llegir A l'inici, en ser atípic i no haver-hi datacions radiomètriques, teníem
problemes cronològics en lloc de "A l'inici, en ser atípic i no haver-hi datacions radiomètriques. Tenim
problemes cronològics".

pàg. 320 Intervenció d'A. Martín
línia 1: cal llegir un forat de pal a la més gran en lloc de "un forat de pal la és gran",
línia 2: cal llegir espais estructurats en lloc de "espais."

pàg. 402 línia 1: cal llegir lo que sí se confirman son las cronologías de Minferri— que esté excavando... en lloc de
"lo que -sí se confirman son la cronologías de Minferri que esta excavando..."

pàg. 406 S'ha de suprimir (J.-L. MAYA)

p. 409 línia 32: cal llegir poden presentar en lloc de "podem presentar".

p. 453-455 Dans le texte de l'article de Guy Rancoule, les renvois aux figures sont décalés d'un numéro
p. 453 colonne b, dernière ligne: lire fig. 3 , 5 au lieu de "fig. 2, 5"
p. 454 colonne a, ligne 23: lire fig. 2, 1 au lieu de "fig. 1, 1"
p. 454 colonne a, ligne 36: lire fig. 2, 2 au lieu de "fig. 1, 2"
p. 454 colonne b, ligne 17: lire fig. 3, 4 au lieu de "fig. 2, 4"
p. 455 colonne a, ligne 15: lire fig. 2, 3 au lieu de "fig. 1, 3"

p. 489 photo 2. Lire gravures linéaires au lieu de "gravures linéaires"

p. 461 colonne b, ligne 9, lire cénotaphes au lieu de "cénatophes"

pàg. 579 linia 17: cal llegir ibers vinguts en Hoc de "ibers venuts".

p. 595 colonne a, ligne 26, titre: lire Cabaret (fig. 2) au lieu de "Cabaret (fig. 1)"

p. 705 ligne 38: lire nous raisonnons au lieu de "nous raisonne".

pàg. 736 Abstract de C. Yânez i Aldecoa: línies 4 i 7, cal llegir routes en Hoc de "roads".

pàg. 743 línia 34: cal llegir Martin i Ortega en Hoc de "Martín i Cólliga"


